
維摩經 Vimalakīrti Nirdeśa

佛國品第一
buddha/   kṣetrapariśuddhi/     nidāna/     parivartaḥ/

榊噤/宗扉跨才作囎/語互誇/跨才沙蛍/
佛陀     浄土        序     章

prathamaḥ/

皮袴誌/
初

namaḥ/ sarvabuddhabodhisatvebhyaḥ/

誇誌/似隙榊噤始瑚似柞沈/
帰命     一切 佛   菩薩

§1

evaṃ/    mayā/   śrutam/    ekasmin/       samaye/

勧脂/嵯座/碧糊芳/勧紀耨鳳/似嵯讃/

bhagavān/       vaiśālyāṃ/   viharati/       sma,/  āmra-

唆規催鳳/史再頂/栽侍差御/譱,/侃幅-

pālīvane/       mahatā/   bhikṣusaṃghena/ sārdham/

吾斎沙閤/嵯侍顧/妻射叔恭誇/治侠芳/

aṣṭābhir/     bhikṣusahasraiḥ,/

乾縞妻淙/妻射似侍認,/

如是我聞。一時佛在毘耶離菴羅樹園。與大比丘衆八千人倶。



§2

sarvair/        arhadbhiḥ/  kṣīṇāsravair/           niḥkleśair/

似歔淙/乾甲尿/執雇剖史淙/灯蓉嗣淙/

vaśībhūtaiḥ/     suvimuktacittaiḥ/     suvimuktaprajñair/-

沙菜雑如/舎栽咲杷誼絏舎栽咲杷皮歯淙

/ ājāneyair/          mahānāgaiḥ/    kṛtakṛtyaiḥ/       kṛ-

/侃擬閤使淙/嵯爾呉淪/湖糊湖綽/湖-

takaraṇīyair/               apahṛtabhārair/            anuprā-

糊紀差醐使淙/乾跨唆糊裟刺淙/乾幸非-

ptasvakārthaiḥ/  parikṣīṇabhavasaṃyojanaiḥ/             samya-

樽沛鬼竦/跨才執狐唆沙叔子飢瞽/似大-

gājñāsuvimuktacittaḥ/            sarvacetovaśiparama-

偽電舎栽咲杷誼絏/似隙教轟沙歳跨差嵯

pāramiprāptaiḥ,/

吾差宰非毛,/

§3

dvātriṃśatā/        ca/   bodhisatvasahasrair/          abhi-

旌萄瑳顧/起/始瑚似敲似侍万淙/乾妻-

jñānābhijñātaiḥ/       sarvair/    mahābhijñāparikarma-

電呉妻電如/似歔淙/嵯爾妻電跨才紀戟-



niryātaiḥ,/      buddhādhiṣṭhānādhiṣṭhitaiḥ,/    saddharmana-

語拓如,/榊嚥瑚舎呉瑚謝如,/似噤戟誇-

garapālaiḥ,/       saddharmaparigrāhakaiḥ,/       mahāsiṃ-

規差吾癆,/似噤戟跨才童侍韮,/嵯爾道-

hanādanādibhiḥ,/          daśadigvighuṣṭaśabdaiḥ,/        sa-

侍呉胡呉檎禰,/胡瑳檎弩救疾瑳縫,/似-

rvasatvānadhyeṣitakalyāṇamitraiḥ,/               triratnavaṃ-

隙似旆誇速蒔糊紀沢狐宰土,/簸差詭脂-

śānupacchetṛbhiḥ,/        nihatamārapratyarthikaiḥ,/

再幸跨況皇禰,/語侍糊坐差皮舛恭韮,/

sarvaparapravādyanabhibhūtaiḥ,/              smṛtisamādhi-

似隙跨差皮催詮誇妻雑如,/濱御似坐瑚-

dhāraṇīsaṃpannaiḥ,/       sarvanivaraṇaparyutthāna-

伍差醐叔跨物,/似隙語沙差狐跨箪劼誇-

vigataiḥ,/      anāvaraṇavimokṣapratiṣṭhitaiḥ,/

栽規如,/乾呉沙差狐栽姿児皮御謝如,/

anācchedyapratibhānaiḥ,/        dānadamaniyamasaṃ-

乾呉況詮皮御裟瞽,/互誇胡嵯語左嵯叔-

yamaśīlakṣāntiviryadhyānaprajñopāyaniryā-

左嵯菜査璽汚細醍漸誇皮次吾左語拓-



taiḥ,/  anupalambhānutpattikadharmakṣāntisama-

如,/乾幸跨査鴛幸劒弾紀菰戟璽汚似嵯-

nvāgataiḥ,/    avaivartikadharmacakrapravartakaiḥ,/

旙規如,/乾史沙恐紀菰戟起頭皮沙噛韮,/

alakṣaṇamudrāmudritaiḥ,/            sarvasatvendriyajñā-

乾査児狐咲被咲微如,/似隙似柞孰左電-

nakuśalaiḥ,/      sarvaparṣadanabhibhūtavaiśāra-

誇宮瑳癆,/似隙跨欠胡誇妻雑糊史再差-

dyavikrāmibhiḥ,/     mahāpuṇyajñānasaṃbhāropaci-

詮栽洞宰禰,/嵯爾広羨電誇叔裟屍跨誼-

taiḥ,/  lakṣaṇānuvyañjanasamalaṃkṛtakāyaiḥ,/

如,/査児雇幸鷹愛誇似嵯肢湖糊鬼緡,/

paramarūpadhāribhiḥ,/          apagatabhūṣaṇaiḥ,/

跨差嵯捌跨伍才禰,/乾跨規糊雑事眤,/

meruśikharābhyudgatayaśaḥkīrtisamudga-

蚕埼歳徽挫炭剤糊左飼吉恐似咲剤-

taiḥ,/

如,/

菩薩三萬二千。衆所知識。大智本行皆悉成就。諸佛威神之所建立。爲護法城

受持正法。能師子吼名聞十方。衆人不請友而安之。紹隆三寳能使不絶。降伏

魔怨制諸外道。悉已清淨永離蓋纏。心常安住無礙解脱。念定總持辯才不斷。

布施持戒忍辱精進禪定智慧。及方便力無不具足。逮無所得不起法忍。已能隨



順轉不退輪。善解法相知衆生根。蓋諸大衆得無所畏。功徳智慧以修其心。相

好嚴身色像第一。捨諸世間所有飾好。名稱高遠踰於須彌。

dṛḍhavajrādhyāśayābhedyabuddhadharmaprasādapra-

糠虞沙鴇漸瑳座纂詮榊噤菰戟皮治胡皮-

tilabdhaiḥ,/   dharmaratnavikaraṇāmṛtajalasaṃ-

御査胞,/菰戟差詭栽紀差雇麹糊飢査叔-

pravarṣakaiḥ,/    sarvasatvarutaravitasvarāṅga-

皮沙欠韮,/似隙似敲埼糊差栽糊沛挫唖-

ghoṣaviśuddhasvaraiḥ,/      gambhīradharmapratītyāva-

暁事栽作噤沛穹,/規黄差菰戟皮乞閃沙-

tārāntānantadṛṣṭivāsanānusaṃdhisamucchi-

顧挫猿誇延糠者催似呉幸叔瑚似咲掬-

nnaiḥ,/ vigatabhayasiṃhopamanādibhiḥ,/               tulyā-

物,/栽規糊唆左道輯跨嵯呉檎禰,/孔沢-

tulyasamatikrāntaiḥ,/        dharmaratnaprajñāsamudā-

孔題似嵯御洞噴,/菰戟差詭皮電似咲互-

nītamahāsārthavāhaiḥ,/          ṛjusūkṣmamṛdudurdṛ-

倖糊嵯爾治享催葱,/願灸守翊麹工工竈-

śaduranubodhasarvadharmakuśalaiḥ,/              āgati-

瑳工差幸始菰似隙菰戟宮瑳癆,/侃規御-



satvāśayamatim・anupraviṣṭajñānaviṣa-

似旆瑳左嵯御芳・乾幸皮栽疾電誇栽事-

yibhiḥ,/  asamasamabuddhajñānābhiṣekābhiṣi-

彩禰,/乾似嵯似嵯榊噤電呉妻囚鬼妻蒔-

ktaiḥ,/  daśabalavaiśāradyāveṇikabuddhadharmā-

犯,/胡瑳叉査史再差善餐後紀榊噤菰結-

dhyāśayagataiḥ,/    sarvāpāyadurgativinipāto-

漸瑳左規如,/似椹吾左工花御栽語吾轟-

tkṣiptaparikhaiḥ,/     saṃcintyabhavagatyupapattisaṃ-

鑓樽跨才斑,/叔誼嫣唆沙規爽跨跨弾叔-

darśayitṛbhiḥ,/        mahāvaidyarājaiḥ,/     sarvasatva-

胡桁彩皇禰,/嵯爾史詮挫殼,/似隙似敲-

vinayavidhijñaiḥ,/         yathārhadharmabhaiṣajyaprayo-

栽誇左栽瑚氓,/左鼓甲菰戟仔事盾皮子-

gaprayuktaiḥ,/   anantaguṇākarasamanvāgataiḥ,/

規皮崎犯,/乾誇延急雇紀差似嵯旙規如,/

anantabuddhakṣetraguṇavyūhasamalaṃkṛtaiḥ,/

乾誇延榊噤宗扉急狐竹侍似嵯肢湖如,/

amoghaśravaṇadarśanaiḥ,/         amoghapadavikra-

乾姿記複沙狐胡桁瞽,/乾姿記跨胡栽頭-



maiḥ,/ aparimitakalpakoṭīniyutaśatasa-

皎,/乾跨才宰糊紀應仰勲語崎糊瑳糊似-

hasraguṇaparikīrtanāparyantaguṇaughaiḥ,/

侍剖急狐跨才吉噛呉跨醍延急黒緯,/

深信堅固猶若金剛。法寳普照而雨甘露。於衆言音微妙第一。深入縁起斷諸邪

見。有無二邊無復餘習。演法無畏猶師子吼。其所講説乃如雷震。無有量已過

量。集衆法寳如海導師。了達諸法深妙之義。善知衆生往來所趣及心所行。近

無等等佛自在慧十力無畏十八不共。關閉一切諸惡趣門。而生五道以現其身。

爲大醫王善療衆病。應病與藥令得服行。無量功徳皆成就。無量佛土皆嚴淨。

其見聞者無不蒙益。諸有所作亦不唐捐。如是一切功徳皆悉具足。


